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8.3.2012 Nr. 13/1EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6249 – Princes/ARIA)

1. Kommisjonen mottok 29. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det britiske foretaket Princes Limited 
(”Princes”), kontrollert av det japanske foretaket Mitsubishi Corporation (”Mitsubishi”), overtar 
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over visse eiendeler og handel, 
som for tiden kontrolleres av det italienske foretaket AR Industrie Alimentari S.p.A. (”ARIA”), ved 
kjøp av aksjer i et nystiftet italiensk fellesforetak, Princes Industrie Alimentari S.r.L. (”PIA”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Princes: produksjon, markedsføring og distribusjon av næringsmidler og drikkevarer 

– Mitsubishi: alminnelig handelsforetak med virksomhet innenfor ulike sektorer, blant annet 
energi, metaller, maskiner, kjemikalier, næringsmidler og alminnelige handelsvarer 

– PIA: produksjon, markedsføring, distribusjon av næringsmidler, hovedsakelig basert på 
tomater

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 69 av 7.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6249 – Princes/
ARIA, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.
eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/01

EF-ORGANER
KOMMISjONEN

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 13/2 8.3.2012

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6305 – DFDS/C.RO Ports/Älvsborg Ro/Ro)

1. Kommisjonen mottok 27. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretakene DFDS A/S (”DFDS”, 
Danmark) og C.RO Ports SA (”C.RO Ports”, Luxembourg) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar 
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Älvsborg Ro/Ro AB 
(”Älvsborg”, Sverige).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– DFDS: virksomhet innenfor kort sjø-/fergetransport i Nord-Europa, herunder roro- og 
containerskipsfart, terminaltjenester (i Norge, Danmark, Storbritannia, Belgia og Nederland), 
passasjerskipsfart og tilhengertjenester, avtalelogistikk og spedisjon

– C.RO Ports: yter roroterminaltjenester (i Storbritannia, Belgia og Nederland). Har samme eiere 
som CLdN Lignes Régulières SA, som driver et nett av rorotransporttjenester

– Älvsborg: roroterminaltjenester i Göteborg havn i Sverige

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i  
EUT C 69 av 7.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6305 
– DFDS/C.RO Ports/Älvsborg Ro/Ro, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/02

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


8.3.2012 Nr. 13/3EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6439 – Agrana/RWA/jV)

1. Kommisjonen mottok 29. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der de østerrikske foretakene Agrana 
Beteiligungs-Aktiengesellschaft (”Agrana”) og TWA Raiffeisen Ware Austria Aktiengesellschaft 
(”RWA”) i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) 
over et nystiftet østerriksk fellesforetak (”JV”), som forener deres respektive datterselskaper, Agrana 
Juice og Ybbstaler.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Agrana: sukker, stivelse og frukt 

– RWA: landbruksvarer, teknisk utstyr, energi, byggematerialer, bygge- og hagebrukstjenester

– JV: produksjon og markedsføring av fruktjuicekonsentrater (ikke fruktjuice av konsentrat), 
fruktpureer, fruktaroma, søtstoff framstilt av frukt, juiceblandinger og lignende produkter

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 70 av 8.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6439 – Agrana/
RWA/JV, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/03

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 13/4 8.3.2012

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6459 – Sony Corporation of America/Mubadala Development Company/EMI Music 
Publishing)

1. Kommisjonen mottok 27. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der en investorgruppe, som består av Sony 
Corporation of America (”Sony”), Mubadala Development Company PJSC (”Mubadala”) og andre 
investorer (Jynwel Capital, GSO Capital Partners, EMI West og Michael Jackson Estate), ved 
kjøp av aksjer (”transaksjonen”) overtar EMI Music Publishing (”EMI MP”) fra Citigroup, Inc. 
På vilkårene i en tilhørende forvaltningskontrakt vil Sony/ATV, et fellesforetak mellom Sony og 
Michael Jackson Estate, bli utpekt til å forvalte EMI MP-katalogen.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Sony: innspilling og utgivelse av musikk og en rekke andre aktiviteter, blant annet elektroniske 
produkter, underholdningstjenester (f.eks. filmer, tv-programmer, utgivelse av video-/dataspill) 
samt detaljhandel på Internett og musikkvideotjenester

– Mubadala: investeringer i en rekke strategiske sektorer

– EMI MP: musikkutgivelse

3. EUs jurisdiksjon over transaksjonen vil besluttes på det grunnlag at ifølge de opplysningene Sony 
og Mubadala har framlagt vil de to foretakene overta felles kontroll over EMI MP. Etter en foreløpig 
undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan komme inn under 
virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 64 av 3.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6459 – Sony 
Corporation of America/Mubadala Development Company/EMI Music Publishing, per faks (faksnr. 
+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til 
følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/04

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


8.3.2012 Nr. 13/5EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en tidligere forhåndsmeldt foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6470 – TE/Deutsch)

1. Kommisjonen mottok 27. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 og etter henvisning til 
artikkel 4 nr. 5 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det 
sveitsiske foretaket TE Connectivity Ltd (”TD”) ved kjøp av verdipapirer overtar kontroll i henhold 
til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det franske foretaket Deutsch Group 
SAS (”Deutsch”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– TE: formgivning, framstilling og markedsføring av elektroniske produkter til forbrukere innenfor 
en rekke industrier, herunder bilindustrien, annen transportindustri og forsvarsindustrien

– Deutsch: framstilling av en rekke løsninger på område samtrafikk til en rekke industrier, 
herunder forsvarsindustrien, offshoreindustrien for olje og gass samt annen transportindustri 
enn bilindustrien

– JV: distribusjon av kjemikalier

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT C 69 
av 7.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M. 6470 – TE/Deutsch, per 
faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller 
per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/05

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 13/6 8.3.2012

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6489 – Saint-Gobain/Trakya/Sisecam/jV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 16. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Saint-Gobain Glass France, 
datterselskap av Compagnie de Saint-Gobain S.A. (”Saint-Gobain”), gjennom Saint-Gobain Sekurit 
France og Trakya Cam Sanayii A.Ş (”Trakya”), et datterselskap av Turkiye Sise ve Cam Fabrikalari 
A.S. (”Sisecam”), i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over TRSG Autoglass Holding BV, som vil overta 100 % av Automotive Glass Alliance 
Rus ZAO (”AGAR”) og skape Automotive Glass Alliance Rus Trading ZAO (”AGART”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Saint-Gobain: produksjon og salg av glass, glassvarer, glassemballasje og kjemikalier 

– Trakya: produksjon og salg av glass, glassvarer, glassemballasje og kjemikalier

– Sisecam: produksjon og salg av glass, glassvarer, glassemballasje og kjemikalier

– AGAR: produksjon og salg av bilglass i Russland

– AGART: import og salg av bestemte bilglassprodukter som AGAR ikke kan produsere

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjons kunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks-
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 64 av 3.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6489 – Saint-
Gobain/Trakya/Sisecam/JV, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/06

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2) EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


8.3.2012 Nr. 13/7EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6504 – Linde/Air Products Homecare)

1. Kommisjonen mottok 24. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det tyske foretaket Linde AG (”Linde”) 
ved kjøp av aksjer overtar kontroll alene i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) 
over hjemmepleievirksomheten til Air Products and Chemicals, Inc (”Air Products Homecare”, 
USA) i Belgia, Frankrike, Tyskland, Spania og Portugal.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Linde: gass- og ingeniørselskap med cirka 50 000 ansatte i over 100 land over hele 
verden. Selskapet har virksomhet innenfor sektorene industrigass, medisinske gasser, utstyr, 
ingeniørarbeid og tjenester 

– Air Products Homecare: leverer hjemmerespiratorbehandlinger og tilknyttede tjenester til 
pasienter i Belgia, Frankrike, Tyskland, Spania og Portugal. Air Products Homecare eies for 
tiden av Air Products and Chemicals, Inc. (USA)

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 64 av 3.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6504 – Linde/
Air Products Homecare, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/07

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak COMP/M.6531 – Toshiba/HDD Assets of Western Digital)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 28. februar 2012 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det foretaket Toshiba Corporation 
(”Toshiba”, Japan) overtar kontroll alene i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over visse materielle og immaterielle eiendeler for produksjon av 3,5” harddiskstasjoner 
(samlet omtalt som ”Divestment Business”) ved kjøp av eiendeler av Western Digital Corporation 
(”WD”, USA). 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Toshiba: forskning, utvikling, produksjon, distribusjon og salg av en rekke produkter og 
tjenester over hele verden innenfor fire forretningsområder: i) digitale produkter, ii) elektronisk 
utstyr, herunder harddiskstasjoner, iii) samfunnsmessig infrastruktur og husholdningsapparater

– Divestment Business: produksjon av 3,5” harddiskstasjoner til stasjonære PC-er, 
forbrukerelektronikk og virksomhetskritisk sluttbruk

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretaks sammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten 
fastsatt i kommisjons kunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretaks-
sammenslutninger etter fusjonsforordningen(2).

4. Kommisjonen innbyr berørte tredjemenn til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 69 av 7.3.2012. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse COMP/M.6531 – Toshiba/
HDD Assets of Western Digital, per faks (faksnr. +32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Brussels

 2012/EØS/13/08

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2) EUT C 56 av 5.3.2005, s. 32 (”Melding om behandling etter forenklet framgangsmåte”)

COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6217 – Baloise Holding/Nateus/Nateus Life)

Kommisjonen vedtok 3. august 2011 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32011M6217. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6321 – Buitenfood/Ad Van Geloven Holding/jV)

Kommisjonen vedtok 13. januar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6321. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/13/09

 2012/EØS/13/10

http://eur-lex.europa.eu/
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6393 – Astrium Holding/Vizada Group)

Kommisjonen vedtok 30. november 2011 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32011M6393. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6411 – Advent/Maxam)

Kommisjonen vedtok 6. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6411. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6413 – OjSC Power Machines/Toshiba/jV)

Kommisjonen vedtok 24. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6413. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6422 – Tokyo Gas/Siemens/Tessenderlo Chemie/International 
Power/GDF Suez/T-Power jV)

Kommisjonen vedtok 3. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6422. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

 2012/EØS/13/13

 2012/EØS/13/14

http://eur-lex.europa.eu/
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6426 – GSO/Miller Group)

Kommisjonen vedtok 17. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6426. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6436 – Volkswagen Financial Services/D’Ieteren/Volkswagen 
D’Ieteren Finance jV)

Kommisjonen vedtok 20. desember 2011 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32011M6436. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6445 – EuroChem/BASF Antwerp Assets)

Kommisjonen vedtok 17. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6445. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6451 – Schneider Electric France/Bouygues Immobilier/jV)

Kommisjonen vedtok 16. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på fransk, og vil 
bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6451. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6456 – EDF/Kogeneracja)

Kommisjonen vedtok 8. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6456. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6474 – GE/Microsoft/jV)

Kommisjonen vedtok 10. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6474. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6481 – H.I.G. Europe Capital Partners/General Atlantic/FNZ 
Group)

Kommisjonen vedtok 20. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6481. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).

Vedtak om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretaks sammenslutning

(Sak COMP/M.6491 – Kubota/Kverneland)

Kommisjonen vedtok 29. februar 2012 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-
sammenslutning, og å erklære den forenlig med det felles marked. Vedtaket er gjort på grunnlag av artikkel 
6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004. Det foreligger i uavkortet tekst bare på engelsk, og 
vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretnings hemmeligheter er fjernet. Vedtaket kan fås:

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne et bestemt vedtak, med mulighet 
for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde,

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32012M6491. EUR-Lex gir 
tilgang til Det europeiske fellesskaps regelverk på Internett (http://eur-lex.europa.eu/).
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MEDIA 2007 – Utvikling, distribusjon, markedsføring og opplæring

Innbydelse til å sende inn forslag – EACEA/7/12

Støtte til tverrnasjonal distribusjon av europeiske filmer – ”automatisk” støtte 2012

1. Formål og beskrivelse 

Denne innbydelsen er basert på europaparlaments- og rådsbeslutning nr. 1718/2006/EF av 15. november 
2006 om gjennomføring av et støtteprogram for den europeiske audiovisuelle sektor (MEDIA 2007)(1).

Ett av formålene ved programmet er å fremme og støtte bredere tverrnasjonal distribusjon av nyere 
europeiske filmer ved å gi midler til distributører, basert på deres virksomhet i markedet, slik at de kan 
reinvestere i nye filmer fra andre europeiske land. 

Ordningen har også til hensikt å styrke forbindelsene mellom produksjons- og distribusjonssektoren for på 
denne måten å forbedre markedsandelen for europeiske filmer og konkurranseevnen til europeiske foretak. 

2. Hvem kan søke? 

Innbydelsen gjelder europeiske foretak spesialisert på kinodistribusjon av europeiske filmer, med 
virksomhet som bidrar til å oppnå de ovennevnte formålene med MEDIA-programmet som beskrevet i 
rådsbeslutningen. 

Søkere må være etablert i et av følgende land: 

– de 27 medlemslandene i Den europeiske union 

– EØS-landene, Kroatia og Sveits 

– Bosnia-Hercegovina (forutsatt at landets medvirkning i MEDIA-programmet er ferdigforhandlet og 
formalisert) 

3. Prosjekter som kan finansieres 

Den ”automatiske” støtteordningen har to faser: 

– Etablering av et potensielt fond som står i forhold til antall solgte billetter til filmer fra andre 
europeiske land i stater som deltar i programmet i referanseåret (2011), opptil et fast tak per film og 
justert for hvert land. 

 Visninger for grupper eller klubber der det ikke innkreves enkeltbillettpris, er ikke støtteberettiget. 
Alle billettinntekter skal omfattes av relevante nasjonale rapporterings- og kontrollordninger som gjør 
det mulig for nasjonal myndighet å bekrefte dem. EACEA forbeholder seg retten til å avslå søknader 
der det ikke er dokumentert at alle vilkår er oppfylt. 

– Reinvestering av det potensielle fondet: midlene som genereres av hvert foretak skal reinvesteres i tre 
moduler (tre typer tiltak) innen 1. oktober 2013: 

1. samproduksjon av filmer fra andre europeiske land 

2. kjøp av distribusjons rettigheter, for eksempel gjennom minstegarantier, til filmer fra andre 
europeiske land, og/eller 

3. kostnader ved redigering (laging av flere kopier, dubbing eller teksting), markeds førings kostnader 
for filmer fra andre europeiske land 

For å være støtteberettiget kan filmen ikke ha vært opphavsrettslig beskyttet før 2008. 

Tiltak type 1 og 2: 

Tiltakene kan vare høyst 30 måneder, fra 1. oktober 2012 til 1. april 2015. 

(1) EUT L 327 av 24.11.2006, s. 12.
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Tiltak type 3: 

Tiltakene kan vare høyst 42 måneder, fra 1. april 2012 til 1. oktober 2015. 

Søknader om reinvestering sendes til EACEA innen fristene i tabellen under: 

Modul Prosjektdatoer
Frist for presentasjon av 
reinvesteringsprosjekt

Periode for 
støtteberettigede 

kostnader

1. Samproduksjon Samproduksjonsavtalen kan 
undertegnes tidligst 1.10.2012

Innen tre måneder etter at 
samproduksjonsavtalen er 

undertegnet og senest 1.10.2013

Fra 1.10.2012 til 
1.4.2015

2. Minstegaranti Distribusjonsavtalen/lisensavtalen 
kan undertegnes tidligst 1.10.2012

Innen tre måneder etter at 
distribusjonsavtalen/lisensavtalen 
er undertegnet (både en kortfattet 
og en utførlig avtale godtas) og 

senest 1.10.2013

Fra 1.10.2012 til 
1.4.2015

3. Markeds-
førings kostnader

Filmens kinopremiere på 
territoriet kan tidlig finne sted 
1.10.2012 og senest 1.10.2014

Senest den dagen filmen har 
kinopremiere på territoriet og 

senest 1.10.2013

Fra 1.4.2012 til 
1.10.2015

4. Kriterier for tildeling 

Et potensielt fond vil bli tildelt aktuelle europeiske distribusjonsselskaper på grunnlag av billettsalget til 
filmer fra andre europeiske land som søkeren har distribuert i referanseåret (2011). 

Det potensielle fondet vil bli beregnet ut fra et fast beløp per støtteberettiget solgt billett. Dersom summen 
av de fondsmidler som genereres gjennom denne innbydelsen overstiger 20 millioner euro, reduseres hvert 
potensielt fond i forhold til dette.  Denne reduksjonen betyr ikke at det beløpet for det potensielle fondet 
blir lavere enn minsteverdiene for tilgjengelige midler som er angitt i retningslinjene. 

Støtten skal være i form av et potensielt fond (”fondet”) som er tilgjengelig for distributørene for 
videreinvestering i nyere filmer fra andre europeiske land. 

Fondet kan reinvesteres på følgende måter: 

1. i produksjon av nye filmer fra andre europeiske land (dvs. filmer som ennå ikke er ferdige på 
søknadsdatoen for reinvestering) 

2. i å oppfylle minstegarantier for distribusjon av nyere filmer fra andre europeiske land 

3. i å dekke distribusjonskostnader (dvs. markedsføring og reklame) for nyere filmer fra andre europeiske 
land 

5. Budsjett 

Samlet tilgjengelig budsjett er 18 977 675 euro. 

Tilskuddet gis i form av subsidiering. Det økonomiske bidraget fra Kommisjonen kan ikke overstige 40 %, 
50 % eller 60 % av de samlede støtteberettigede kostnadene. Det er ikke noe høyeste beløp. 

Forvaltningsorganet forbeholder seg retten til ikke å fordele alle de tilgjengelige midlene. 

6. Frist for innsending av søknader 

Forslag til opprettelse av et potensielt fond skal sendes inn senest 30. april 2012 (poststempelets dato). 

Forslag om reinvestering av det potensielle fondet skal sendes inn (poststempelets dato) innen fristen for 
hver modul beskrevet i tabellen ovenfor, og senest 1. oktober 2013. 
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Forslagene sendes til følgende adresse: 

Education, Audiovisual and Culture Executive Agency (EACEA) 
Mr. Constantin DASKALAKIS 
BOUR 3/66 
Avenue du Bourget/Bourgetlaan 1 
1140 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

De offisielle søknadsskjemaene skal anvendes, og rettmessig undertegnes av en person som har fullmakt 
til å inngå juridisk bindende forpliktelser på vegne av søkerorganisasjonen. 

Søknadspakken med alle søknadsskjemaer og vedlegg, slik det framgår av retningslinjene, skal være 
tydelig merket med følgende: 

MEDIA Programme – Distribution EACEA/7/12 – Automatic cinema 

Søknader sendt per faks eller e-post vil bli avslått. 

7. Fullstendige opplysninger 

Retningslinjene og søknadsskjemaene finnes på nettstedet 

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/distrib/schemes/auto/index_en.htm

Søknader skal sendes inn på det fastsatte skjemaet og inneholde alle opplysninger og vedlegg det bes om.

http://ec.europa.eu/culture/media/programme/distrib/schemes/auto/index_en.htm



